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Indledning
Tillykke med købet af dit nye produkt. Du har valgt et produkt af høj kvalitet. 
Betjeningsvejledningen er en del af dette produkt. Den indeholder vigtige 
informationer om sikkerhed, anvendelse og bortskaffelse. Gør dig fortrolig 
med alle produktets betjenings- og sikkerhedsanvisninger før brug. Brug 
kun produktet som beskrevet og kun til de oplyste anvendelsesområder. 
Lad vejledningen følge med produktet, hvis du giver det videre til andre.
Forskriftsmæssig anvendelse
Brændepennen er udelukkende beregnet til privat brug i tørre indendørs 
rum, og den må ikke bruges til erhvervsmæssigt brug. Den bruges til mar-
kering eller skrivning på træ, læder og kork ved hjælp af et opvarmet me-
talstempel eller opvarmede spidser. Brug kun produktet som beskrevet og 
kun til de angivne anvendelsesområder. Enhver anden anvendelse eller 
ændring af produktet anses for at være ikke-forskriftsmæssig og indebæ-
rer betydelige farer for uheld. Producenten påtager sig intet ansvar for 
skader, der opstår som følge af ikke-forskriftsmæssig anvendelse.

Udstyr
  Brændepen
 Strømstik
 Spids
 Stativ (fig. A)
 Spidser (fig. B)
 Skrive- og malespidser (fig. C)

Pakkens indhold
1 brændepen
1 stativ (fig. A)
1 stempelsæt bestående af 7 spidser (fig. B)
1 sæt skrive- og malespidser bestående af 7 spidser (fig. C)
1 betjeningsvejledning

Tekniske data
Mærkespænding 230 V ~ (vekselstrøm)
Mærkefrekvens 50 Hz
Mærkeeffekt 30 W
Maks. arbejdstemperatur ca. 550 °C

Sikkerhed
Sikkerhedsanvisninger

 ADVARSEL!
 ► Læs alle sikkerhedsanvisninger og -instruktioner. Hvis de angivne 
sikkerhedsanvisninger og -instruktioner ikke overholdes, kan det 
medføre elektrisk stød, brand og/eller alvorlige kvæstelser.

Dette produkt er kun beregnet til indendørs brug.
 ■ Dette produkt kan bruges af børn fra 8 år og derover og af 
personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale 
evner eller manglende erfaring og/eller viden, hvis de er 

 ■ DK

Afvikling af garantisager
For at sikre en hurtig behandling af din anmeldelse bør du følge nedenstå-
ende anvisninger:

 ■ Ved alle forespørgsler bedes du have kvitteringen og artikelnummeret 
(IAN) 457889_2401 klar som dokumentation for købet.

 ■ Artikelnummeret kan du finde på typeskiltet på produktet, som indgra-
vering på produktet, på betjeningsvejledningens forside (nederst til 
venstre) eller som klæbemærke på bag- eller undersiden af produktet.

 ■ Hvis du finder funktionsfejl eller andre mangler, bedes du kontakte ne-
denstående serviceafdeling telefonisk eller bruge vores kontaktformu-
lar, som du kan finde på parkside-diy.com under kategorien Service.

 ■ Et produkt, der er registreret som defekt, kan du derefter indsende por-
tofrit til den oplyste serviceadresse med vedlæggelse af købsbevis 
(kvittering) og en beskrivelse af, hvori manglen består, og hvornår den 
er opstået.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

På parkside-diy.com kan du downloade og læse denne og 
mange andre manualer. Med denne QR-kode kommer du 
direkte til parkside-diy.com. Vælg dit land, og søg efter betje-
ningsvejledningerne ved hjælp af søgemasken. Ved at indta-
ste artikelnummeret (IAN) 457889_2401 kommer du til betje-
ningsvejledningen til din artikel. 

Service
DK Service Danmark 

Tel.: 80254583 
Kontaktformular på parkside-diy.com
IAN 457889_2401

Importør
Bemærk at den efterfølgende adresse ikke er en serviceadresse. Kontakt 
først det nævnte servicested.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
TYSKLAND
www.kompernass.com

under opsyn eller undervises i sikker brug af produktet og 
de farer, der kan være forbundet med det. Børn må ikke 
lege med produktet. Rengøring og brugervedligeholdelse 
må ikke udføres af børn uden opsyn.

 ■ Hvis dette produkts tilslutningsledning beskadiges, skal 
den udskiftes af producenten eller dennes kundeservice 
eller af en person med tilsvarende kvalifikationer, så farlige 
situationer undgås.

OBS! FARE FOR ELEKTRISK STØD! Brug ikke produktet, hvis  
håndtaget, strømledningen eller stikket er beskadiget. Pro-
duktet må aldrig åbnes!

Restrisici
 ■ Tryk ikke for hårdt på spidsen, når du bruger pennen. De tynde spidser 

kan bøjes ved for hårdt tryk.
 ■ Der kan opstå brand, hvis produktet ikke håndteres med forsigtighed.
 ■ Sørg for, at ledningen ikke kommer i kontakt med varme, olie eller skar-

pe kanter. Beskadigede tilslutningsledninger kan være årsag til brand, 
kortslutning og elektriske stød.

 ■ Fjern brændbare genstande, væsker og gasser fra produktets arbejds-
område før brug. Hold altid arbejdsrummet rent, så ulykker forebygges.

 ■ Kontrollér, om værktøjsspidsen sidder rigtigt på produktet før brug. 
Den varme værktøjsspids og dens holder må ikke komme i kontakt 
med hud, hår og lign. Fare for forbrændinger.

 ■ Efter brug skal produktet stilles på stativet og køle af, før det pakkes væk.
 ■ Lad ikke produktet være uden opsyn, så længe det anvendes.
 ■ Når du ikke bruger produktet, skal det opbevares et sikkert sted be-

skyttet mod støv og fugt.
 ■ Kontrollér produktet for skader. Produktet må ikke anvendes, hvis det 

er beskadiget!
 ■ Sørg for den nødvendige udluftning under brug. Pas på ikke at indånde 

giftige dampe eller gasser. Bær beskyttelsesdragt.
 ■ Afbryd produktet fra spændingskilden ved længere afbrydelser af arbejdet.
 ■ Nationale og internationale sikkerheds-, sundheds- og arbejdsbeskyt-

telsesforskrifter skal overholdes.

Før ibrugtagning
Indsætning/udskiftning af spids

 FORSIGTIG! FARE FOR FORBRÆNDING!
 ► Opvarm aldrig brændepennen  uden spids .

 ■ Spidsen  må kun fjernes, når produktet er slukket, og spidsen  er 
afkølet.

 ■ Spidsen  har et skruegevind og kan hurtigt og nemt udskiftes på 
brændepennen .

 ♦ Skru spidsen  ud mod uret.
 ♦ Skru spidsen  fast med uret.

Original overensstemmelseserklæring
Vi, KOMPERNASS HANDELS GMBH, dokumentansvarlig: Semi Uguzlu, 
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, TYSKLAND, erklærer hermed, at dette 
produkt stemmer overens med følgende standarder, standardiseringsdo-
kumenter og EU-direktiver:
EF-lavspændingsdirektivet  
(2014/35/EU)
Elektromagnetisk kompatibilitet  
(2014/30/EU)
RoHS-direktivet  
(2011/65/EU)*
*  Ansvaret for udstedelsen af denne overensstemmelseserklæring er udelukkende 

producentens. Den ovenfor beskrevne genstand i erklæringen opfylder forskrifter-
ne i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/65/EU af 8. juni 2011 om be-
grænsning af anvendelsen af visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr.

Anvendte harmoniserede standarder
EN 60335-1:2012/A15:2021
EN 60335-2-45:2002/A2:2012  
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN IEC 61000:2018
EN 62233:2008
Typebetegnelse for maskinen: Brændepennesæt PBMK 30 B2
Produktionsår: 03–2024
Serienummer: IAN 457889_2401
Bochum, 12.02.2024

 
Semi Uguzlu
- Kvalitetschef -
Vi forbeholder os ret til tekniske ændringer med henblik på videreudvik-
ling.

Ibrugtagning
Tænd/sluk
Tænd

 ♦ Sæt stikket  i en stikkontakt.
Sluk
BEMÆRK

 ► Stil altid brændepennen  tilbage i stativet  efter brug (se fig. A).
 ♦ Træk stikket ud af stikkontakten , og lad brændepennen  køle af.

Vedligeholdelse og rengøring
 ADVARSEL! FARE FOR PERSONSKADER! Tag altid først stik-
ket ud af stikkontakten, og lad produktet køle af, inden du 
rører ved det.

 ■ Rengør produktet, når arbejdet er afsluttet.
 ■ Brug en klud og evt. et mildt rengøringsmiddel til rengøring af kabinettet.
 ■ Brug aldrig benzin, opløsnings- eller rengøringsmiddel, der angriber 

plast.
 ■ Lad ikke væske komme ind i produktets indvendige dele.
BEMÆRK

 ► Reservedele (f.eks. spidser), kan bestilles hos vores service-hotline.

Bortskaffelse
Bortskaf ikke elværktøj sammen med husholdningsaffaldet! 
Symbolet med den overstregede affaldscontainer på hjul viser, 
at dette produkt er underlagt direktivet 2012/19/EU. Dette direk-
tiv angiver, at produktet ikke må smides ud sammen med det 

almindelige husholdningsaffald, når dets brugstid er omme, men skal afle-
veres på særlige indsamlingssteder, genbrugspladser eller affaldsvirksom-
heder. Denne bortskaffelse er gratis for dig. Skån miljøet, og bortskaf 
produktet korrekt.

Du kan få supplerende oplysninger hos kommunen om bort-
skaffelse af udtjente produkter.

Emballagen består af miljøvenlige materialer, som kan bortskaf-
fes på de lokale genbrugspladser.

 Bortskaf emballagen miljøvenligt. Vær opmærksom på mærknin-
gen på de forskellige emballagematerialer, og aflever dem sor-
teret til bortskaffelse. Emballagematerialerne er mærket med for-
kortelserne (a) og tallene (b) med følgende betydning: 1–7: Plast, 
20–22: Papir og pap, 80–98: Kompositmaterialer.

Inleiding
Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop van uw nieuwe apparaat. U hebt hier-
mee gekozen voor een hoogwaardig product. De gebruiksaanwijzing maakt 
deel uit van dit product. Hij bevat belangrijke aanwijzingen voor de veiligheid, 
het gebruik en het afvoeren van dit product. Lees alle bedienings- en veilig-
heidsaanwijzingen voordat u het product in gebruik neemt. Gebruik het pro-
duct uitsluitend op de voorgeschreven wijze en voor de aangegeven doelein-
den. Geef alle documenten mee als u het product doorgeeft aan een derde.
Gebruik in overeenstemming met bestemming
De brandpen is uitsluitend bestemd voor particulier, niet-commercieel gebruik in 
droge binnenruimten. Hij dient als apparaat voor het markeren en beschrijven 
van hout, leer en kurk met behulp van verwarmde metalen stempels of verwarm-
de stiften. Gebruik het apparaat uitsluitend op de voorgeschreven wijze en voor 
de aangegeven doeleinden. Elk ander gebruik of elke wijziging van het apparaat 
geldt als niet in overeenstemming met de bestemming en brengt ernstig gevaar 
voor ongelukken met zich mee. De fabrikant aanvaardt geen enkele aansprakelij-
kheid voor schade die voortvloeit uit gebruik in strijd met de bestemming.
Onderdelen

  Brandpen
 Stekker
 Stift
 Neerzetstandaard (afb. A)
 Stempelstiften (afb. B)
 Schrijf- en tekenstiften (afb. C)

Inhoud van het pakket
1 brandpen
1 standaard (afb. A)
1 stempelset, bestaande uit 7 stiften (afb. B)
1 set schrijf- en tekenstiften, bestaande uit 7 stiften (afb. C)
1 gebruiksaanwijzing
Technische gegevens
Nominale spanning 230 V ∼ (wisselstroom)
Nominale frequentie 50 Hz
Nominaal vermogen 30 W
Max. werktemperatuur ca. 550 °C

 ■ NL/BE

Garanti for  Kompernass  Handels  GmbH
Kære kunde
På dette produkt får du 3 års garanti fra købsdatoen. Hvis batteripakkerne 
til X12V og X20V Team-serien er del af leveringen, får du også 3 års ga-
ranti fra købsdatoen på dem. I tilfælde af mangler ved produktet har du en 
række juridiske rettigheder i forhold til sælgeren af produktet. Dine juridi-
ske rettigheder forringes ikke af den nedenfor anførte garanti.
Garantibetingelser
Garantiperioden begynder på købsdatoen.  Opbevar venligst kvitteringen 
et sikkert sted. Den er nødvendig for at kunne dokumentere købet.
Hvis der inden for tre år fra dette produkts købsdato opstår en materia-
le- eller fabrikationsfejl, vil produktet – efter vores valg – blive repareret 
eller udskiftet, eller købsprisen vil blive refunderet gratis til dig. Denne ga-
rantiydelse forudsætter, at det defekte produkt afleveres, og købsbeviset 
(kvitteringen) forevises i løbet af fristen på tre år, og at der gives en kort 
skriftlig beskrivelse af, hvori manglen består, og hvornår den er opstået.
Hvis defekten er dækket af vores garanti, får du et repareret eller et nyt 
produkt retur. Reparation eller ombytning af produktet udløser ikke en ny 
garanti periode.
Garantiperiode og juridiske  mangelkrav
Garantiperioden forlænges ikke, hvis der gøres brug af garantien. Det gælder 
også for udskiftede og reparerede dele. Skader og mangler, som eventuelt 
allerede fandtes ved køb, samt manglende dele, skal anmeldes straks 
efter udpakningen. Når garantiperioden er udløbet, er reparation af skader 
betalingspligtig.
Garantiens omfang
Produktet er produceret omhyggeligt efter strenge kvalitetsretningslinjer 
og testet grundigt inden leveringen.
Garantien dækker materiale- og fabrikationsfejl. Denne garanti dækker 
ikke produktdele, der er udsat for normal slitage og derfor kan betragtes 
som sliddele som f.eks. savblade, reserveklinger, slibepapir osv. eller ska-
der på skrøbelige dele som f.eks. kontakter eller dele af glas. 
Denne garanti bortfalder, hvis produktet er blevet beskadiget, ikke er for-
skriftsmæssigt anvendt eller vedligeholdt. For at sikre forskriftsmæssig 
anvendelse af produktet skal alle anvisninger nævnt i betjeningsvejlednin-
gen nøje overholdes. Anvendelsesformål og handlinger, som frarådes eller 
der advares imod i betjeningsvejledningen, skal ubetinget undgås.
Produktet er kun beregnet til privat og ikke til kommercielt brug. Ved mis-
brug og uhensigtsmæssig brug, anvendelse af vold og ved indgreb, som 
ikke er foretaget af vores autoriserede serviceafdeling, bortfalder garantien.
Garantiydelsen gælder ikke ved

 ■ Normalt forbrug af batteriets kapacitet
 ■ Erhvervsmæssig anvendelse af produktet
 ■ Beskadigelser eller ændringer på produktet udført af kunden
 ■ Manglende overholdelse af sikkerheds- og vedligeholdelsesforskrifter, 

betjeningsfejl
 ■ Skader som følge af naturkatastrofer

Veiligheid
Veiligheidsvoorschriften

 WAARSCHUWING!
 ► Lees alle veiligheidsvoorschriften en aanwijzingen. Het niet naleven 
van de veiligheidsvoorschriften en aanwijzingen kan elektrische 
schokken, brand en/of ernstig letsel veroorzaken.

Het apparaat is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis.
 ■ Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen vanaf 
8 jaar en door personen met beperkte fysieke, zintuiglijke 
of geestelijke vermogens of gebrek aan ervaring of kennis, 
mits ze onder toezicht staan of over het veilige gebruik 
van het apparaat zijn geïnstrueerd en de daaruit voortko-
mende gevaren hebben begrepen. Kinderen mogen niet 
met het apparaat spelen. Kinderen mogen zonder toezicht 
geen reiniging en gebruikersonderhoud uitvoeren.

 ■ Wanneer het snoer van dit apparaat beschadigd raakt, 
moet het worden vervangen door de fabrikant of de klan-
tenservice van de fabrikant of een persoon met vergelijk-
bare kwalificaties, om risico’s te voorkomen.

LET OP! GEVAAR VOOR ELEKTRISCHE SCHOK! Gebruik het  
apparaat niet wanneer de handgreep, het netsnoer of de 
stekker beschadigd is. Maak het apparaat nooit open!

Overige risico’s
 ■ Oefen tijdens het gebruik niet te veel druk uit op de stiften. De dunne  

stiften kunnen onder druk verbuigen.
 ■ Er kan brand ontstaan bij onzorgvuldige omgang met het apparaat.
 ■ Let erop dat het aansluitsnoer niet in contact komt met hitte, olie of 

scherpe randen. Beschadigde aansluitsnoeren kunnen brand, kortslui-
ting en elektrische schokken veroorzaken.

 ■ Verwijder vóór gebruik ontvlambare voorwerpen, vloeistoffen en gas-
sen uit het werkgebied van het apparaat. Houd uw werkomgeving 
schoon om ongevallen te voorkomen.

 ■ Controleer voor gebruik of de te gebruiken stift correct op het apparaat 
is aangebracht. De hete stift en de stifthouder mogen niet in contact 
komen met huid, haar, enz. Verbrandingsgevaar.

 ■ Zet het apparaat na gebruik op de standaard en laat het afkoelen voor-
dat u het opbergt.

 ■ Laat het apparaat niet zonder toezicht als het in werking is.
 ■ Wanneer het apparaat niet in gebruik is, bewaar het dan op een veilige 

plaats, beschermd tegen stof en vocht.
 ■ Controleer het apparaat op beschadigingen. Gebruik het niet als het  

beschadigd is!
 ■ Zorg tijdens het gebruik voor voldoende ventilatie. Zorg ervoor dat er geen 

giftige dampen of gassen worden ingeademd. Draag beschermende kleding.

 ■ Koppel het apparaat bij langere werkonderbrekingen los van de span-
ningsbron.

 ■ De nationale en internationale voorschriften inzake veiligheid, gezond-
heid en arbeidsomstandigheden moeten worden nageleefd.

Vóór de ingebruikname
Stift plaatsen/verwisselen

 VOORZICHTIG! VERBRANDINGSGEVAAR!
 ► Verhit de brandpen  nooit zonder stift .

 ■ De stift  mag alleen worden verwijderd als het apparaat is uitgescha-
keld en de stift  is afgekoeld.

 ■ De stift  heeft een schroefdraad en kan daardoor snel en eenvoudig 
op de brandpen  worden verwisseld.

 ♦ Draai de stift  tegen de wijzers van de klok in uit de brandpen.
 ♦ Draai de stift  met de wijzers van de klok mee vast.

Ingebruikname
In-/uitschakelen
Inschakelen

 ♦ Steek de stekker  in een passend stopcontact.
Uitschakelen
OPMERKING

 ► Plaats de brandpen  na gebruik altijd terug in de standaard  (zie afb. A).
 ♦ Trek de stekker  uit het stopcontact als u het apparaat niet gebruikt en 

laat de brandpen  afkoelen.

Onderhoud en reiniging
 WAARSCHUWING! LETSELGEVAAR! Haal altijd de stekker uit 
het stopcontact en laat het apparaat afkoelen voordat u werk-
zaamheden aan het apparaat uitvoert.

 ■ Reinig het apparaat na de werkzaamheden.
 ■ Gebruik voor om de behuizing schoon te maken een doek en eventueel 

een mild reinigingsmiddel.
 ■ Gebruik in ieder geval geen scherpe voorwerpen, benzine, oplosmid-

delen of reinigingsmiddelen die kunststof kunnen aantasten.
 ■ Laat geen vloeistoffen in het apparaat binnendringen.
OPMERKING

 ► Vervangingsonderdelen (zoals stiften) kunt u bestellen via onze ser-
vice-hotline.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21 
44867 BOCHUM
GERMANY
www.kompernass.com
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Garantieomvang
Het apparaat is op basis van strenge kwaliteitsnormen met de grootst 
mogelijke zorg vervaardigd en voorafgaand aan de levering nauwkeurig 
gecontroleerd.
De garantie geldt voor materiaal- of fabricagefouten. De garantie geldt 
niet voor productonderdelen die onderhevig zijn aan normale slijtage en 
die daarom als slijtonderdelen kunnen worden beschouwd, bijv. zaagbla-
den, reservemesjes, schuurpapier enz. of voor schade aan breekbare on-
derdelen zoals schakelaars of onderdelen die van glas zijn gemaakt. 
Deze garantie vervalt wanneer het product is beschadigd, ondeskundig is 
gebruikt of is gerepareerd. Voor deskundig gebruik van het product moe-
ten alle in de gebruiksaanwijzing beschreven aanwijzingen precies worden 
opgevolgd. Gebruiksdoeleinden en handelingen die in de gebruiksaanwij-
zing worden afgeraden of waarvoor wordt gewaarschuwd, moeten beslist 
worden vermeden.
Het product is uitsluitend bestemd voor privégebruik en niet voor bedrijfs-
matige doeleinden. Bij verkeerd gebruik en ondeskundige behandeling, bij 
gebruik van geweld en bij reparaties die niet door ons erkend servicefiliaal 
zijn uitgevoerd, vervalt de garantie.
Garantie geldt niet bij

 ■ normale afname van de accucapaciteit
 ■ commercieel/bedrijfsmatig gebruik van het product
 ■ beschadiging of modificatie van het product door de klant
 ■ niet-naleving van de veiligheids- en onderhoudsvoorschriften, bedie-

ningsfouten
 ■ schade door natuurrampen

Afhandeling bij een garantiekwestie
Voor een snelle afhandeling van uw aanvraag neemt u de volgende aanwij-
zingen in acht:

 ■ Houd voor alle aanvragen de kassabon en het artikelnummer 
(IAN) 457889_2401 als aankoopbewijs bij de hand.

 ■ Het artikelnummer vindt u op het typeplaatje van het product, op het 
product gegraveerd, op de titelpagina van de gebruiksaanwijzing (links-
onder) of op de sticker op de achter- of onderkant van het product.

 ■ Als er fouten in de werking of andere gebreken optreden, neemt u eerst 
telefonisch contact op met de hierna genoemde serviceafdeling. Of ge-
bruik ons contactformulier, dat u op parkside-diy.com in de categorie 
Service vindt.

 ■ Een als defect geregistreerd product kunt u dan zonder portokosten 
naar het aan u doorgegeven serviceadres sturen. Voeg het aankoopbe-
wijs (kassabon) bij en vermeld waaruit het gebrek bestaat en wanneer 
het is opgetreden.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Op parkside-diy.com kunt u deze en vele andere handleidin-
gen bekijken en downloaden. Met deze QR-code gaat u 
rechtstreeks naar parkside-diy.com. Selecteer uw land en 
zoek via het zoekvenster de gebruiksaanwijzingen op. Door 
invoer van het artikelnummer (IAN) 457889_2401 gaat u naar 
de gebruiksaanwijzing voor uw artikel. 

Service
NL Service Nederland 

Tel.: 0800 0229556  
Contactformulier op parkside-diy.com

BE  Service België 
Tel.: 0800 12614 
Contactformulier op parkside-diy.com
IAN 457889_2401

Importeur
Let op: het volgende adres is geen serviceadres. Neem eerst contact op 
met het opgegeven service adres.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
DUITSLAND
www.kompernass.com

Originele conformiteitsverklaring
Wij, KOMPERNASS HANDELS GMBH, documentverantwoordelijke: de 
heer Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, DUITSLAND, verkla-
ren hierbij dat dit  
product voldoet aan de volgende normen, normatieve documenten en 
EU-richtlijnen:
EU-laagspanningsrichtlijn (2014/35/EU)
Elektromagnetische compatibiliteit (2014/30/EU)
RoHS-richtlijn (2011/65/EU)*
*  De volledige verantwoordelijkheid voor het verstrekken van deze conformiteitsver-

klaring ligt bij de fabrikant. Het hierboven beschreven object van de verklaring 
voldoet aan de voorschriften van de Richtlijn 2011/65/EU van het Europees Parle-
ment en de Raad van 8 juni 2011 aangaande de beperking van het gebruik van 
bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparaten.

Toegepaste geharmoniseerde normen
EN 60335-1:2012/A15:2021
EN 60335-2-45:2002/A2:2012  
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN IEC 61000:2018
EN 62233:2008
Typeaanduiding van het apparaat: Brandapparaat-set PBMK 30 B2
Productiejaar: 03–2024
Serienummer: IAN 457889_2401
Bochum, 12-02-2024

 
Semi Uguzlu
- Kwaliteitsmanager -
Technische wijzigingen vanwege verdere ontwikkeling zijn voorbehouden.

 ■ Nach Gebrauch das Gerät auf den Ablageständer auflegen und ab-
kühlen lassen, bevor es weggepackt wird.

 ■ Das Gerät nicht unbeaufsichtigt lassen, solange es in Betrieb ist.
 ■ Wenn das Gerät nicht benutzt wird, bewahren Sie es an einem sicheren 

Ort und vor Staub und Feuchtigkeit geschützt auf.
 ■ Das Gerät auf Beschädigungen überprüfen. Bei Beschädigungen nicht 

verwenden!
 ■ Während des Betriebs für ausreichende Belüftung sorgen. Achten Sie 

 darauf, dass keine giftigen Dämpfe oder Gase eingeatmet werden. 
Schutzkleidung tragen.

 ■ Bei längeren Arbeitsunterbrechungen das Gerät von der Spannungs-
quelle trennen.

 ■ Nationale und internationale Sicherheits-, Gesundheits-, und Arbeits-
schutzvorschriften sind zu beachten.

Vor der Inbetriebnahme
Spitze einsetzen/wechseln

 VORSICHT! VERBRENNUNGSGEFAHR!
 ► Heizen Sie den Brandmalkolben  nie ohne Spitze  auf.

 ■ Das Entfernen der Spitze  darf nur bei ausgeschaltetem Gerät und 
bei abgekühlter Spitze  erfolgen.

 ■ Die Spitze  verfügt über ein Schraubgewinde und lässt sich somit 
schnell und einfach am Brandmalkolben  auswechseln.

 ♦ Drehen Sie die Spitze  gegen den Uhrzeigersinn heraus.
 ♦ Drehen Sie die Spitze  im Uhrzeigersinn fest.

Inbetriebnahme
Ein-/ausschalten
Einschalten

 ♦ Stecken Sie den Netzstecker  in eine passende Steckdose.
Ausschalten
HINWEIS

 ► Stellen Sie den Brandmalkolben  nach Gebrauch immer wieder 
zurück in den Ablageständer  (siehe Abb. A).

 ♦ Ziehen Sie bei Nichtgebrauch den Netzstecker  aus der Steckdose 
und lassen Sie den Brandmalkolben  abkühlen.

Wartung und Reinigung
 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!  
Ziehen Sie immer den Netzstecker aus der Steckdose  
und lassen Sie das Gerät abkühlen, bevor Sie Arbeiten am 
Gerät durchführen.

 ■ Reinigen Sie das Gerät nach Abschluss der Arbeit.
 ■ Verwenden Sie zur Reinigung des Gehäuses ein Tuch und ggf. ein mil-

des Reinigungsmittel.

Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen Gerätes. Sie haben sich 
damit für ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung 
ist Teil dieses Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise für Sicherheit, Ge-
brauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Pro-
dukts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie 
das Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen Einsatzberei-
che. Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte 
mit aus.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Der Brandmalkolben ist ausschließlich für den privaten, nicht gewerbli-
chen Betrieb im trockenen Innenbereich vorgesehen. Er dient als Gerät 
zur Mar kierung und zum Beschriften von Holz, Leder und Kork mit Hilfe 
beheizter Metallstempel bzw. beheizten Spitzen. Benutzen Sie das Gerät 
nur wie  beschrieben und für die angegebenen Einsatzbereiche. Jede an-
dere Ver wendung oder Veränderung des Gerätes gilt als nicht bestim-
mungsgemäß und birgt erhebliche Unfallgefahren. Für aus bestimmungs-
widriger Verwendung entstandene Schäden übernimmt der Hersteller 
keine Haftung.

Ausstattung
  Brandmalkolben
 Netzstecker
 Spitze
 Ablageständer (Abb. A)
 Schreib- und Malspitzen (Abb. B)
 Spitzen (Abb. C)

Lieferumfang
1 Brandmalkolben 
1 Ablageständer (Abb. A)
1 Schreib- und Malspitzenset bestehend aus 7 Spitzen (Abb. B)
1 Stempelset bestehend aus 7 Spitzen (Abb. C)
1 Bedienungsanleitung

Technische Daten
Bemessungsspannung 230 V ~ (Wechselstrom)
Bemessungsfrequenz 50 Hz
Bemessungsaufnahme 30 W
Max. Arbeitstemperatur ca. 550 °C

 ■ DE/AT/CH

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kas-
senbon gut auf. Dieser wird als Nachweis für den Kauf benötigt.
Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Ma-
terial- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns – nach unserer 
Wahl – für Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese 
Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte 
Gerät und der Kaufbeleg  (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz be-
schrieben wird, worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.
Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das repa-
rierte oder ein neues Produkt zurück. Mit Reparatur oder Austausch des 
Produkts beginnt kein neuer Garantiezeitraum.
Garantiezeit und gesetzliche  Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert. Dies gilt 
auch für ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vor-
handene Schäden und Mängel müssen sofort nach dem Auspacken ge-
meldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind 
kostenpflichtig.
Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert 
und vor Auslieferung gewissenhaft geprüft.
Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler. Der Garan-
tieumfang erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung 
ausgesetzt sind und daher als Verschleißteile angesehen werden können, 
wie z. B. Sägeblätter, Ersatzklingen, Schleifpapiere, etc. oder auf Beschädi-
gungen an zerbrechlichen Teilen, wie z. B. Schalter oder Teile, die aus 
Glas gefertigt sind. 
Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß 
benutzt oder gewartet wurde. Für eine sachgemäße Benutzung des Pro-
dukts sind alle in der Bedienungsanleitung aufgeführten  Anweisungen ge-
nau einzuhalten. Verwendungs zwecke und Handlungen, von denen in der 
Be dienungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbe-
dingt zu vermeiden.
Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerblichen Ge-
brauch bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, 
 Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten 
Serviceniederlassung vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
Garantieleistung gilt nicht bei

 ■ normaler Abnutzung der Akkukapazität
 ■ gewerblichen Gebrauch des Produktes
 ■ Beschädigung oder Veränderung des Produktes durch den Kunden
 ■ Missachtung der Sicherheits- und Wartungs vorschriften, Bedienungsfehler
 ■ Schäden durch Elementarereignisse

Sicherheit
Sicherheitshinweise

 WARNUNG!
 ► Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen. Versäumnisse 
bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen können 
elek trischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verursa-
chen.

Das Gerät ist nur für den Betrieb im Innenbereich geeignet.
 ■ Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und da-
rüber sowie von Personen mit verringerten phy-
sischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten 
oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt wer-
den, wenn sie  beaufsichtigt oder bezüglich des siche-
ren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und 
die daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kinder 
dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung und 
Benutzer-Wartung dürfen nicht von Kindern ohne Be-
aufsichtigung durchgeführt werden.

 ■ Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes be-
schädigt wird, muss sie durch den Hersteller oder sei-
nen Kundendienst oder eine ähnlich qualifizierte Per-
son  ersetzt werden, um Gefährdungen zu vermeiden.

ACHTUNG GEFAHR VON ELEKTRISCHEM SCHLAG!  
Das Gerät nicht verwenden, wenn der Griff,  
die Netz leitung oder der Stecker beschädigt sind.  
Das Gerät niemals öffnen!

Restrisiken
 ■ Während der Verwendung keinen großen Druck auf die Spitzen aus-

üben. Bei Druck können die dünnen Spitzen verbiegen.
 ■ Ein Brand kann entstehen wenn mit dem Gerät nicht sorgsam umge-

gangen wird.
 ■ Achten Sie darauf, dass die Anschlussleitung nicht mit Hitze, Öl oder 

scharfen Kanten in Verbindung kommt. Beschädigte Anschlussleitun-
gen können Brände, Kurzschlüsse und elektrische Schläge verursa-
chen.

 ■ Entfernen Sie vor der Benutzung brennbare Gegenstände, Flüssigkei-
ten und Gase aus dem Arbeitsbereich des Gerätes. Halten Sie Ihren 
Arbeitsbereich sauber um Unfällen vorzubeugen.

 ■ Prüfen Sie vor der Benutzung, ob die Werkzeugspitze ordnungsgemäß 
am Gerät angebracht ist. Die heiße Werkzeugspitze und deren Aufnah-
me darf nicht mit Haut, Haaren etc. in Verbindung gebracht werden. 
Ver brennungsgefahr.

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen 
Sie bitte den folgenden Hinweisen:

 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer 
(IAN) 457889_2401 als Nachweis für den Kauf bereit.

 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, 
einer  Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (un-
ten links) oder dem Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite des Pro-
duktes.

 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten kontaktieren Sie 
zunächst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder nut-
zen Sie unser Kontaktformular, das Sie auf parkside-diy.com in der Kate-
gorie Service finden.

 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung des 
Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und 
wann er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Service-
anschrift übersenden.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Auf parkside-diy.com können Sie diese und viele weitere 
Handbücher einsehen und  herunterladen. Mit diesem 
 QR-Code gelangen Sie direkt auf parkside-diy.com. Wählen 
Sie Ihr Land aus, und suchen Sie über die Suchmaske nach 
den Bedienungsanleitungen. 
 Mittels Eingabe der Artikelnummer (IAN) 457889_2401 gelan-
gen Sie zur Bedienungsanleitung für Ihren Artikel.

Service
DE  Deutschland 

Tel.: 0800 8855 300 
Kontaktformular auf parkside-diy.com

AT  Österreich 
Tel.: 0800 447 750 
Kontaktformular auf parkside-diy.com

CH Schweiz 
Tel.: 0800 563 601 
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 457889_2401

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende  Anschrift keine Serviceanschrift ist. 
 Kontaktieren Sie zunächst die benannte Servicestelle.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND
www.kompernass.com

Original-Konformitätserklärung
Wir, KOMPERNASS HANDELS GMBH, Dokumentenverantwortlicher: Herr 
Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, DEUTSCHLAND, erklären 
hiermit, dass dieses Produkt mit den folgenden Normen, norma tiven Do-
kumenten und EG-Richtlinien übereinstimmt:
EG-Niederspannungsrichtlinie  
(2014/35/EU)
Elektromagnetische Verträglichkeit  
(2014/30/EU)
RoHS-Richtlinie  
(2011/65/EU)*
*  Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt 

der Hersteller. Der oben  be schriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die Vor-
schriften der Richtlinie 2011/65/EU des Europäischen P arlaments und des Rates 
vom 8. Juni 2011 zur Beschränkung der Verwendung bestimmter gefähr licher 
 Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten.

Angewandte harmonisierte Normen
EN 60335-1:2012/A15:2021
EN 60335-2-45:2002/A2:2012  
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN IEC 61000:2018
EN 62233:2008

Typbezeichnung der Maschine: 
Brandmalkolben-Set  PBMK 30 B2

Herstellungsjahr: 03–2024

Seriennummer: IAN 457889_2401

 

Bochum, 12.02.2024
Semi Uguzlu
- Qualitätsmanager -
Technische Änderungen im Sinne der Weiterentwicklung sind 
vorbehalten..

Afvoeren
Deponeer elektrische apparaten niet bij het huisvuil! 
Het symbool hiernaast met een doorgekruiste vuilnisbak geeft aan 
dat dit apparaat is onderworpen aan de Richtlijn 2012/19/EU. Deze 
richtlijn stelt dat u dit apparaat aan het einde van zijn levensduur 

niet met het normale huisvuil mag afvoeren, maar moet inleveren bij speciaal 
hiervoor bestemde inzamelpunten, milieuparken of afvalverwerkingsbedrijven. 
Dit afvoeren is voor u kosteloos. Spaar het milieu en voer producten op 
een voor het milieu verantwoorde manier af.

Verdere informatie over mogelijkheden voor het afvoeren van  
het afgedankte product krijgt u bij uw gemeentereiniging.

De verpakking bestaat uit milieuvriendelijke materialen, die u via 
de plaatselijke recyclepunten kunt afvoeren.

 Voer de verpakking af conform de milieuvoorschriften. Let op de 
aanduiding op de verschillende verpakkingsmaterialen en voer ze zo 
nodig gescheiden af. De verpakkingsmaterialen zijn voorzien van af-
kortingen (a) en cijfers (b) met de volgende betekenis: 1–7: kunststof-
fen, 20–22: papier en karton, 80–98: composietmaterialen.

Garantie van  Kompernaß  Handels  GmbH
Geachte klant,
U hebt op dit apparaat 3 jaar garantie vanaf de aankoopdatum. Voor zo-
ver meegeleverd hebt u op de accupacks van de X12V en de X20V 
Team-serie eveneens 3 jaar garantie vanaf de aankoopdatum. In geval van 
ge breken in dit product hebt u wettelijke rechten tegenover de verkoper 
van het product. Deze wettelijke rechten worden door onze hierna be-
schreven garantie niet beperkt.
Garantievoorwaarden
De garantieperiode geldt vanaf de datum van aankoop. Bewaar de kassa-
bon zorgvuldig. U hebt hem nodig als bewijs van aankoop.
Als er binnen drie jaar vanaf de aankoopdatum van dit product een ma-
teriaal- of fabricagefout optreedt, wordt - naar onze keuze - het product 
door ons kosteloos gerepareerd of vervangen of wordt de koopprijs te-
rugbetaald. Voorwaarde voor deze garantie is dat het defecte apparaat 
en het aankoopbewijs (kassabon) binnen de termijn van drie jaar worden 
overlegd en dat kort wordt omschreven waaruit het gebrek bestaat en 
wanneer het is opgetreden.
Wanneer het defect door onze garantie wordt gedekt, krijgt u het gerepa-
reerde product of een nieuw product retour. Met de reparatie of vervan-
ging van het product begint er geen nieuwe garantieperiode.
Garantieperiode en wettelijke  aanspraken bij gebreken
De garantieperiode wordt door deze waarborg niet verlengd. Dat geldt 
ook voor vervangen en gerepareerde onderdelen. Eventueel al bij aan-
koop aanwezige schade en gebreken moeten meteen na het uitpakken 
worden gemeld. Voor reparaties na afloop van de garantieperiode worden 
kosten in rekening gebracht.

 ■ Verwenden Sie keinesfalls scharfe Gegenstände, Benzin, Lösungsmit-
tel oder Reiniger, die Kunststoff angreifen.

 ■ Vermeiden Sie, dass Flüssigkeiten in das Innere des Gerätes gelangen.
HINWEIS

 ► Ersatzteile (wie z. B. Spitzen) können Sie über unsere Service-Hotline 
bestellen.

Entsorgung
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmüll! 
Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne 
auf  Rädern zeigt an, dass dieses Gerät der Richtlinie 2012/19/
EU  unterliegt. Diese Richtlinie besagt, dass Sie dieses Gerät am 

Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem normalen Haushaltsmüll entsor-
gen dürfen, sondern in speziell eingerichteten Sammelstellen, Wertstoff-
höfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben müssen. 
Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt und 
entsorgen Sie fachgerecht.

Für den deutschen Markt gilt
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, ein entsprechendes 
Altgerät an Ihren Händler zurückzugeben. Händler von Elektro- und Elekt-
ronikgeräten sowie Lebensmittelhändler, die regelmäßig Elektro- und 
Elektronikgeräte verkaufen, sind verpflichtet, bis zu drei Altgeräte unent-
geltlich zurück zunehmen, auch ohne dass ein Neugerät gekauft wird, 
wenn die Altgeräte in keiner Abmessung größer als 25 cm sind. LIDL bie-
tet Ihnen Rücknahmemöglichkeiten direkt in den Filialen und Märkten an.

Weitere Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Pro-
dukts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die 
Sie über die örtlichen Recyclingstellen entsorgen können.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. Beachten Sie die 
Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien 
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpa-
ckungsmaterialien sind gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und 

Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 1–7: Kunststoffe, 20–22: Papier und 
Pappe, 80–98: Verbundstoffe.

Garantie der  Kompernaß  Handels  GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Sofern im 
Lieferumfang enthalten, erhalten Sie auf die Akku-Packs der X12V und 
X20V Team Serie ebenfalls 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von 
Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts 
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere 
im Folgenden dargestellte Garantie nicht eingeschränkt.
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